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REPARTIMENT

PERSONATGES ACTORS

Pura sra, owvKR.
Rosa Riudoms. » marco.

Fé » mas.

Marqués de Terra-roja .... sr. mir.

Doctor Armando Riu do Is. . . . » zanón.

Pep, criat » santpsrb
Lapera » oya.

Recoions » mae^a.

La escena en Barcelona.—Època, arc.

Director: Senyor Josep Santpere.

Aquest vaudeville fou estrenat amb brillant èxit,

en el Teatre Nou la nit deí dia 16 d'Abril de 1913.





ACTE ÚNIC

Riqufssim saló en casa de Pura Alfondo, un balcó
practicable; a la dreta, primer terme, una porta;

en segón terme, un petit secreter. En un àngul, i

en tercer terme, la porta d'entrada. A la esque-
rra, primera caixa, una porta; en segón terme;
una petita taula. En un àngul de la dreta, un ar-

mari,
Al costat una caixa de guardar caudals. A la dreta,

un vetllador. A la esquerra, una chaise lon~
gue. Mobles, cadires, marqueseta, etc, etc. tot

d'estil modesmista. Molt chiq.

ESCENA PRIMERA

ARMANDQ I PURA

Armando de genollons sobre d'un coixí als

peus de Pura. Pura, sentada en la chaise -

longue.

Armando. |Pura!

Pura- j Vida meva!...

Armando. jQuant t'estimo!

Pura. |I jo a tú! Si, Armando, soc felis csti-

mante:.. i estic orgullosa en ser estimada
pertú... el Doctor Riudols... unalumbrera
de la ciència.

Armando. També jo soc felís i'm vanaglorio
de que siguis meva,., però amb tot i això

visc intranquil.

Pura. <jPer a la teva senyora?
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Armando, Per a la meva senyora.

(S'aixeca amb pena. Pura Vajuda a alçarlo)

Ja desde que vàrem estimarnos. |Pura me-
va!.,.

Pura. (Amb sentiment.) Avui fa tres setmanes.

Armando. (Sentantse al costal de Pura.) Si,

la meva senyora, allavores no's trovaba
aquí... Havia anat a passar quinze dies a
Figueres, a casa de la seva mare... podiem
estar tranquils... mes ara qu'ha retornat,
no sé, sembla tingui sospites .. A cada mo-
ment, sens jo sapiguer perquè, me pregun-
ta qui es el malalt que visito en aquesta
casa.

Pura. I tu li respons qu'es el vell Baró de la

Resclos, un digne caballer que té una ne-
boda molt interessant.

Armando. Si, això li responc, i la meva se-

nyora sembla es creu li dic la veritat. (Se
aixeca.) però amb tot això, no sé, tinc por.

Pura. (S'alsa.) No sé de què amb les precau-
cions qu'hem pres. Havèm fet vestir al

meu criat de vell malalt atxacós; li havèm
dit que té de representar el paper de tio

meu; que's dirà Baró de la Resclosa, i ell

s'ha conformat a deseropenyarlo, 1 creu que
ho fà a les rail maravelles; are'l veuràs.

(crtdantlo.) jPep, jPep! (Surt del balcó.)

ESCENA II

Dits i PEP

Pep. (Amb bata i gorro de dormir. Dessota la

bata, indumentària dé criat.) Senyoreta...

Pura. (Aarmando.) dQuè't sembla?

Armando. No està mal.
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Pura. <iEra al balcó, Pep?
Pep- jVaial Al balcó passejantme amunt i

avall i tossint amb totes les mevos forces,

tal com vostè m'ho ha manat. (Treu de la

butxaca una capsa de llauna que conté su-
cre candis ne menja un iroç i convida al

Doctor que rehusa.)

Pura. Moit bé; torni al balcó i continúhi'l

passeig i Ja tos.

Pep- Perdi quidado.
(Pep torna al balcó, i se

y

l sent tossir dos
o tres cops )

ESCENA III

PUPA i ARMANDO

Pura- Escoltn: suposèm que la teva senyora
no't cregués, que dubtés; supusèm que
tingués l'idea d'informarse; tot lo vehinat
pedrà certificar que'l vell malalt existeix

realment, ja que tothom l'haurà vist pas-

sejarse pe'l balcó i l'haurà sentit tossir.

Armando. S'ha de tenir picardia per atinar

amb faixo.

Pura. iS'en té quan s'estima!

Armando. {Pura!

Pura- jArmando!... (Armando consulta l seu

rel lotge.) ^T'en vàs?

Armando. Si, tornaré dintre de mitg hora;
el temps precís per visitar a una velleta.

Pura. Torna aviat.

Armando. Jurem que'l temps te semblarà
liar«.

Pura. Tho juro.

Tots dos. |Adeu! (S'abrassen.)

[Armando se'n và per la dreta.)

2
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ESCENA IV

pura, després fé

Pura. jPobre Doctor!... que n'està d'engres-
cat!... (Surt Fé pe l primer terme esquerra.)
<jTé la llibreta de gastos, Fé?

Fó. (Amb dos llibretes a la mà.) Si, senyoreta.
Aquí té la d'en Pep, i aquesta es la meva.

(Les hí dona,)

Pura. (Indícantli el vellladó.) Miri, Fé; en'a-

quí hi hà més pols que a la plassa de Cata-
lunya,

Fé. Té rahó, senyoreta. Dispensi, m'havia
descuidat de passarhi el drap.

(Pura sen và per la dreta primer terme.

Fé
y
espolsa el vetlladò.)

ESCENA V

FÉ t PEP

Pep. (Surt del balcó.) Vostè dirà'l que voldrà,

Fé, mes quan s'encarrega a un criat de que
se disfressi de carnestoltes, per a fingir de
vell atxacòs, se'l deu retribuir, se'l deu gra-

tificar... I de no ferho, s'exposa a que'l criat

descontent...

Fé. <jHo diu per la senyoreta, això?

Pep. Es clar, per ella... es rata, es rata, i no
té dret a serho... perquè, després de tot,

íqu'es la senyoreta? jUna cocóttet

Fé. (Indignada.) |0h!

Pep. Jo no ho diria si ella tingués un socio...

ni encare que'n tingués dos, però fille, al

menys ne té quatre... El doctor Riudols i

després el marqués de Terra-roja, i després
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el jove Lapera, i després el jove Recolóns...
ja fan quatre, i a partir de quatre, s'es co-

cotte... Vaia, vaia, això ho sap tot lo mon,
sobretot els que soriím de nit.

Fé. Be, però vostè no'm negarà que la senyo-
reta no as com les altres. No es vulgar. Es
educada, fina, discreta i te cops qu'honra a

la professió.

Pep. Pero es rata, no'm treurà d'aquí, es rata.

jAhl si jo fos un Deu o un geni! A tots els

que son rata, els enmatzinava.

Fé. iSi qu'ho fona fort!

Pep- Gréguim, Fé, en el mon no s'acabarà la

misèria mentres hi hagi miserables, enten-
gui, ratas. Ella fà sumes, regatexa'ls comp-
tes, examina les llibretes... Apropòsit de
les llibretes, <jü ha donat la meva?

Fé. Si, are mateix.

Pep. Veiàm que dirà, ja ho veurèm.
(Surt Pura per la dreta.)

ESCENA VI

DitS i PURA

Pura. (Porta les dos llibetes i en dona una a
Fé.) Tingui, Fé... hi hà una equivocació
d'una pesseta al meu favor. {Si ho vol veu-
re?... Es error de ploma.

Pep. (Apart.) {Horror!

Fé.
i
Vol callar! tinc confiança en vostè se-

nyoreta. (Pura va a buscar monedes a la

seva caixa, tancantla després.)

Pura. Aquí té'l seu diner.

Fé. Gràcies, senyoreta. (S'en va per la dreta )
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ESCENA VII

PUPA t PFP

Pura. Senyor Pep, are ens tócr a'ls dos.

Pep. (Apart.) iQue'ns toca?

Pura. He repassat la llibreta...

Pep. V eliaquí una feina que jo en son lloc no
la íaría. Procuraria darme gustos, plers, si

jo los senyora.

Pura- (Amb dolça veu i passantlt la llibreta

sobre' l nas d'en Pep.) Digui, digui, <iquè ha
escrit en'aquí?

Pep- <jAquí?

Pura. Si, £aquí? Dia set de Febrer, doscentes
pesetes da sucre candi pe'l pobre vellet ma-
lalt. (Pep aprova amb el cap.) il be?.:.

Pep. I bé. ^que no ho ha entès això senyoreta?

Pura. No. jDoscentes pessetes!...

Pep. Vostè s'omple la beca díhent aquesta
quantitat. No son més que quarantè duros.

Me sorprent que no ho hagi entès. Es un
modo delicat de fer entendre a la senyora
que quan s'encarrega a un criat de fingir

de vell atxacòs, tossint amb perill de la

gargamella, se'l deu gratificar.

Pura. jAh! ah!

Pep. ]o'm cria que vostè hauria somrigut...

Pura. Are vegi.

Pep. I desprès d'haver somrigut no li hauria
dolgut la ínfima quantitat de quarantè du-
ros de sucre candi.

Pura. Doncs s'enganya; ni he somrigut, ni

estic disposta...

Pep. <jAíxís digui que no ho pagarà?
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Pura. Naturalment.

Pep. En aquest cas, i apesar mèu, dec dir a la

senyora que'm veig obligat a toinarli a-

questa bata i el gorro, jja n'he fet prou de
malaii! (Suri Fé per la dreta.)

ESCENA VIII

Els meteixos i fé

Fè. Senyoreta, senyoreta.

Pura- fjQuí acaba de trucar? £es el Doctor?

Fé No, es la seva senyora.

Fé.
i
La seva senyora 1

Pura. Si... la seva pròpia esposa... la senyora
Ritidols m'ha dit...

Pura. jLa senyora del Doctor a casa!

Fé- Diu que desitja parlar amb el senyor Baró
de la Resclosa.

Pura. i
Ah! (Pep se treu la bata í el gorro.)

Fé. L'hi he contestat, que'l senyor Baró se

troba molt mal per a rébrela,; ella ha in-
sistit i ha dit: Si no es passibíe enrahonar
amb el senyor Baró, al menys pugui par-
lar amb la seva neboda.

Pura. Desconfia, està vist.

Fé. Això crec.

Pyra. Desconfia i dia vel veure e! malalt
amb sos propis ulls, doncs bé el veurà. (A
Pep amb veu melosa ) <jNo es veritat, Pep,

que'l veurà?

Pep. {Di^ne ) Això depent de la senyoreta.

Pura. Aeepto el sucre candi. |Li donaré les

doscentes pessetes!

Pep. (Intérrompentla.) Quaranta duros.

Pura. <iPeiò podiè contar amb vostè?
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Pep. (Posantse la bata i el gorro.) DescUl
moment que vostè es rahonable ..

Pura. (Ajudada de Fé, disposant la chaise

longue.) Depressa, posis a la chaise longue..

aprop de vostè, aquesta tauleta. (Fé va a
buscaria i la col·loca prop de la chaise lon-

gue.) Posi sobre d'ella força empolles i

frascos. Corri, Fé.

Fé. ^Ahont son, senyoreta?

Pura. Al mèu quarto de toMette... sobre'l

lavabo; porti tot quant trobi.

Fé. Volant, senyoreta. (Mútis per la dreta,

primer terme.)

Pura. (Baixant la persiana.) Menys claror.

(A Pep.) Vostè ja sab el que té de fer. ^Es-
tà al corrent de la situació?

Pep. (S'agèu a la chaise longue.) Si, senyora;
perdi cuidado, ja ho veurà...

(Comença a tossir. Surt Fé.)

FÓ. Ja son aquí.

Pura. (Disposantles sobre la tauleta) Està
be... mentres tant fàssila entrar. (Mútis Fé.)

jPep, per Deu noíassi cap planxal

Pep. Perdi cuidado, si un cop ja vaig fer co-
mèdia amb uns aficionats. (Tossint i ge-
megant amb totes les seves forces.) jEjem!
ejem! ejeml jah! ah! ayl... !£jem! ejem!.,.

iQué li sembla, ho faig bé?

Pura. (S'assèu prop de Pep, brodant.) Sí,

peró no's mogui tant. (Surt Fé.)

FÓ. (Anunciant.) La senyora Riudols...

(Surt Rosa. Mútis Fé.)
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ESCENA IX

PURA, PEP í ROSA

Rosa. (APura.) Senyora...

Pura. (Que sha alçat, saludant.) Senyora...
"

(Parlant baixet com diutre d un cuarto
d'un malalt.)

Rosa. Li suplico que'm dispensi si la moles-
to, senyora, però com que'm precisa donar
un recado al mèu marit i'm creia trovarlo

aquí, m'he pres la llibertat...

Pura. Fàssim el favor de seure senyora.

Rosa. No, gràcies; no's molesti...

(En aquí Pep té un exès de tos; Pura se

acosta prop d'ell.

Pura. {Baixa Pep.) jBe, Pep; molt be!

Rosa. (Apart.) (Hi bà un vell malalt... el

méu marit no m'ha enganyat.)

Pep. (Tossint mes dolç.) jEjem! ejem!

Rosa. (A Pura.) iEs el séu tio, senyora?

Pura. Si, senyora; jpobrissò!...

Pep. (Tossint.) jEjem! ejem!... joia! olal...

lejéml... oh!...

Rosa. .Repeteixo, li suplico me dispensi; cre-
gui que de no ser un assumpte urgent...

Pura. El Doctor fa poc ha sortit d'aquí se-

nyora.

Pep. (Gemegant.) jNoia, no...iaí...

Pura. (Acostantse, prop de Pep.) <íQué vol
tio?...

Pep. iAmb qui parles? Es qu'ha vingut l'a-

putecari?

Pura. No, tio; enrahono amb una senyora.

Pep. jUna senyora!
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Pura. Si, la senyora /ttudols, la esposa del

Doctor.

Pep. í Ah!,.. La senyora del Doctor!!

Pura. Si; se creia trovarlo aquí i li deia que
íà poc se'n acaba d'anar.

Pep. Es cert, ja ha vingut... (Olvidantse i re-
prenent sa veu natural. Però tornarà, no ho
dupti, ja tornarà. (Pura li dona dos cops de
puny per a recordarli son paper.)

Rosa.
i
Ah!

Pep- (Amb veu de malalt i mirant a Pura.)
Ens estima tant el Doctor... Tot el dia està

encolat aquí... ve al matí... ve a la tarde...

Jo crec que si hi hagués necessitat .. fins hi

passaria aquí la nit i tot.

Pura. (Baix i donantli cops de pnny.) Calli,

burro! ( Và a la tauleta, i aboca el contingut
d }un frasco en una copa.)

Pep. (A Rosa.) Tal com me veu, senvora, jo

soc un cas escepcional; per a això el Doc-
tor me visita amb... amor. (Tús.) jEjém!
ejém!...

Pura. (Oferint la copa a Pep.) Tingui, tio;

begui, begui...

Pep. (Després d }hever begut, jent molts escara-

Jalls ) \Ex\... ex!... ^Què es això? <jqu'es

això?...

Pura. (Baix després d 1haver mirat el jrasco.)

Es aigua de Colònia... no temi, no li farà

mal.

Pep. (Apart.) jCristo!... <jNo es pas salfu-

mant? jNo fem bromes!...

(En aquVl reprèn violenta tos, fins fer
mútis. Rosa.)

Rosa. Ja que'l meu espòs no's trova aquí,

senyora, 'm retiro. He tingut molt gust co-
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néixer a vostès, i desitjo es restableixi el

seu tío.

Pep.
i
Ai, ja'm torna a venir allò!... (Saludant)

Senyora...

Pura. Senyora...

Rosa. No's molesti, li suplico.

Pura. Dispensim. senyora, no'l puc deixar.

(Rosa fà múlis.)

ESCENA X
pep, rosa i després fé

Pep. {Ja es fora?

Pura. (A la porta mirant.) Si, la Fé li obra la

porta. Ja ha sortit. (Cridant.) Fé, seguéxila,

i vègi aont và.

Fé (De dins.) Vaig, senyoreta.

Pep. (Continua fent escarafalls.) Senyora,

ino es pas salfumant lo que m'ha do-
nat? Per que tinc tota la ferramenta es-

caldada. Un altre vegada qu'hagi de re -

presentar aquest paper no m'ea fassi pas

veure d'aiga de Colònia. jEx!...

Pura. No tingui por, senyor Pep, no tindrà
mes ocasió de representar a casa meva la

escena del vell malalt... {Dos centes de su
cre candi ha dit?

Pep. Quarantè duros, si senyora.

Pura (Adicionant.) El séu compte del mes
passat... i vuit dies qu'estic obligada a do-
narli...

Pep. <íCòm vuit dies?

Pura. Fan doscentes trenta vuit pessetes.(Li
entrega la llibreta.) Contiu vostè mateix.
(Obrint la caixa.) »Doscentes trenta vuit
pessetes» Aquí té'l compte, senyor Pep, i



JoSap m. PòuS

are... ja'm pot compendre... (Ensenyantli
la porta.)

Pep. jMassa de Deu que la entenc!. . Me dona
la hoja de lata.)

Pura. Si, senyor, la llauna»

Pep. La veritat, jo'm creia després del modo
de tossir... nada, rès, veig queia senyora,
no pot pahir el sucre candi. Vostè, senyo-
reta; te moltes aualitats bones... moltes...

moltes, i es sensible que... aqueixes qua-
litats siguin menyspreuades per un defecte.

Vostè es rata, més que rata
}
marrapa. (Se

disposa a marxar.)

Pura. (Detenintlo.) Esperis, senyor Pep.
Donguim la bata i el gorro.

Pep. Aquí ho té tot. (Se treu la bata i el gorro
i ho deposita sobre d'una cadira. Surt Fé.

Pura. (A Fé.) «»L'ha seguida?

Fé. Veurà: ha pujat en un cotxe, però m'ha
semblat sortia d'aquesta casa molt satisfeta.

Com qu'ha vist el malalt, jo crec que pot
estar vostè ben tranquila. (Aixeca la per-

siana. Claror en la escena.)

Pep. (A Fura.) Bona jugada... La senyoreta
ja no té rès que témer i com que ja pot es-

tar tranquila. Ia senyoreta'm despedeix; no
pensa mal, té molta rahò.

Pura. Bueno, estiga bó.

Pep. (Apart.) Si, estiga bò, senyor Mauri.
(Alt.) Estigui bona... i per provar que no li

guardo cap rencor... (Donanlli la mà )

Pura. <jQué es això?

Pep. Perdoni... com que això no costa rès,

me pensaba que vostè no rehusaría... (Pura
li senyata la porta.) Ja me'n vaig, senyore-
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ta, ja me'n vaig. (A Fé sortint.) \Es rata,

es rata! (S'en và per la dreta.)

ESCENA XI

PURA Í FÉ

Pura. Es un pillet, Fé.

Fè. Si, senyora, si. Temo li fassi una trastada.

Pura Si s'atrevís, ja procuraria jo defensar-

me. (Sona'l timbre.) Fé, sembla que tru-
quen.

Fó. Si, senyora; però m'agrada tant sentiria a

vostè...

Pura. Deu ser el Doctor; vagi, vagi a obrir.

(Féjd mutis per la dreta. Pura treu de son
secreter un dietari.) Amb tot sixó els meus
comptes no estàn en regle. Acado de dar
doscentes trenta vuit pessetes que no espe-
raba daries; això enredarà'ls meus comp-
tes. (S'assenta en la chaise lougue t's possa
a sumar en el dietari.)

Fé. (Sortmt.) No es el Doctor, senyoreta, es el

senvor Lapera.

Pura- Bueno, fàssil entrar. (Mutis Fé. Lntra.
Lapera.)

ESCENA XII

pura, lapera després fé, després recolóns

Lapera. Bmnas. iPura!...

Pura» Deu lo guard Lapera; jütxosos els ulls

que'l poden veure! Poques persones hi hà
que'm siguin les visites tan agradables com
les de vostè. Escolti, <aé doscentes pessetes?

Lapera. ^Doscentes pessetes? (Apart.) Ja he
rebut.
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Pura. jSi!

Lapera. (Tretent de la cartera un bitllet de
cent, i depositantlo sobre l vetllador. Alt.)

Miri, un bitllet de cent pessetes. No'n por-

to mes.

Pura. Bueno, les altres . ja ho trovarém un
altre dia. (Timbre de dins. Alsantse i apart.)

Aquest cop deu ser l'Armando. (Obrint la

porta de la dreta, primer terme.) Lepera,
entri aquí.

Lapera. iQu'entri aquí?

Pura. Si, li prego.

Lapera. Bueno, bueno; però no m'hi fassi es-

tar molt temps. No fassi com l'altre dia que
es va descuidar d'avisarme...

Pura. No temi.

Lapera. Es que tinc una cita amb en Reco-
ions, per cert de molta importància... ens
hem de travar a la plassa dePalacio.

Pura. Perdi cuidado. (Fa entrar a Lapera en
el cuarlo. Surt Fé.)

Fé. Senyoreta, no es pas el Doctor; es el se-

nyor Recolòns.

Para. FaSsil entrar.

(Surt Recolòns, qui a més de no poguer pro-

nunciar les erres, parla bon xic papissot.

Recolòns. jPula, Puleta meva!

Pura. Quants dies sense veurel! Poques per-

sones hi hà que'm siguin les visites tan a-

gradables com les de vostè. jAh! dolent!...

Escolti, Recolóns, ^tindria doscentes pesse-

tes?

Recolòns. ^Doscentes pessetes?

Pura. Si.

ReGOlóns. Treienl de la cartera dos bitllets
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de cinquantè pesse'es.) Doscentes no, però
mili, dos bitllets de cinquanta.

(Els deposita sobre l vetllador.)

Pura- Bueno, les altres cent, ja les trovarèm
un altre dia. Gràcies. <?eh?

Recolòns. jVol callar! (Timbre de dintre.

Pura obra la porta del cuarto esquerra pri-

mer terme.)

Pura. Are, ja'm tara'l favor d'entrar aquí.

Recolòns- «jQu'entli aquí?...

Pura- <jRehusa?

Rtcolòns. No... pelo al menys <jestà zegula

de que a dins no hi hà ningú?... Es que el

alíle dia hi vaig trovar al méu cunyat, i

com que no'ns fem...

Pura. Li asseguro, no hi hà ningú.

Recolóns. jLi zuplico nom íassi espelal gai-

le; juztament estic citat amb en Lapela pe'I

un azumpíe inrspoltantíssiro i el lloc de
leunió e a la Patata de Paíaao.

Pura. (Empenyentlo cap a la porta de ïes-
querra.) Sols per pocs minuts. (Pnra tanca
la porta. Surt Fé.) Deu ser el Doctor.

Fé. (Alegre.) No, senyoreta. Es el Marqués de
Terra-roja.

Pura.
í
El Marqués!... ^De veres es ell? (suri

Terra roja. Fe, fa mutis.)

ESCENA XIII

PURA í TERRA * ROJA

Terra-roja. Si, si; jo mateix.

Pura. jQuina alegria!

Terra roja. 1 jo també! Miréu, fa trenta set

anys que m dedico a la cassa del bello sexo.
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paraula d'honor, fa trenta set anys; doncs
bé, no tinc memòria d'haver experimentat
durant aquets trenta set anys, la «moció
que sento are, en aquest mateix moment,
al trovarme al costat de la meva Pura, des-

prés d'una ausencia de sis setmanes.

Pura. ^Què li ha passat durant aqueixes sis

setmanes?

Terra-roja. -Rés, vaig anar al méu pais/

Pura. A Figueres.

Terra-roja. Si, a Figueres, per a la compra
d'uns terrenos.

Pura. No sé que li trobo... mes rejovenit...

Terra roja. Si, noia, mes jove... Mirèu, fa

trenta set anys que'm dedico a la cassa del

bello scxo, d«ncs bé, la veritat, no crec mai
haverme sentit tant jove com are.., Allí a
Figueres, me va passar una aventura...

Pura. Ai còntimela.

Terra roja. «jNo seràs gelosa?

Pura. Li prometo.

Terra roja. Una gran senyora, Pura, una
Friné.

Pura. <fTant?

Terra-roja. Tant. Paraula d'honor... Jo no't

diré'l nom perquè vaig jurarli que fora re-

servat. Puc assegurarte quera una gran
senyora, una divinitat... La vaig veure a

casa del Alcalde. Li digué que l'estimaba i

li vareig suplicà que m'estimés. Ella'm
contestà qu'era casada, però que si algun
dia'l seu marit feia bestieses no deixaria ella

de darme la preferència.

Pura. jPobre senyora!... £l després?...

Terra-roja. {Després? Esper©. <jQué altre

cosa puc fer?... Are't toca a tú, ^a veure,
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que has fet durant el temps qu he estat

fora?

Pura. <iQu'he fet?

Terra roja. Si.

Pura. {No serà gelós?

Terra -roja. No.

Pura. He anat al Skatingrin, i m'he ensejat

a escriure el seu nom tot patinant.

Terra roja. iPobretal

Pura. Mes no ho conseguí perquè vaig caure.

Terra- raja. jAhl

Pura. A l'endemà, com que'm ressentia de la

caiguda, vaig fer venir a un de'ls mes cele-

brats metges de Barcelona.

Terra-roja. Molt ben fet.

Pura. El Doctor me va dir que no fora rès,

i segueix visi tantme...

Terra-roja. |Ah!

Pura. Si, ve tots els dies...

Terra roja. (Timbre de dins.)

Pura. I are m'ha de fer el especial favor d'a-

magarse, puix me sembla que's ell el qu'ha
trucat. I el Doctor no es pas com vostè, es

gelós, molt gelós.

Terra-roja. I m'haig d'amagar?

Pura. iCòm! ^rehusa?

Terra-roja. (Amb energia.) Miréu, fa trenta

set anys que vaig a la cassa del bello sexo i

ja mai...

Pura. jOh!

Terra-roja. (Cambiant de tò.) I jamai he
rehussat amagarme quant ha sigut neces-
sari.., £Ahont tinc d'amagarme?

Pura. (obrint larmari.) Aquí!
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T©rra-Poja. (Amb orgull.) lüins l'armari?

Pura. Si. aquí, o veu?

Teppa-Poja. Si, ja ho veig, ^però no hi hau-
ria algun altre lloc?

Pupa. No, en aquest moment, no. Depressa,
iMarqués, depressa.

Teppa-Poja. (Dins l'armari.) Te suplico al

menys sigui breu l'encaixonament.

PlJPa. £Que té... alguna cita?

Teppa Poja. No, no'» tinc cap... peró tinc

por d'esfixiarme aquí dins; es evident que
si'm deixes més de tres minuts, la entrego.

(Pura tanca la porta del armar\.)

Pupa. (Sola, rient.)
\
Pobre Marqués!

(Surt Armando.)

ESCENA XIV

PURA i ARMANDO

Armando ;Pura!

Pupa. jArmando!... {Ah! vens bé!...

Armando. ^Qiaé't passa? Sembla estàs agita-

da,

Pupa. No falta motiu... Si ho sabies... la teva

senyora...

Apraando. jLa meva senyora!...

Pupa. Havingui aquí.

Armando. <jLa meva dona ha vingut aquí?

Pura. Si, fa poc... afortunadament el cas es-

ta ba previst. Ella ha vist el malalt, fins

hi ha parlat... i s'en ha anat convensuda...

Armando. ^Convensuda?

Pu pa. Si, del tot. ülla està tranquila i ja no
hem d'ocuparncs oïts d'ella.
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Armando. (Greument.) Ocupemnos de tú

doncs.

Pura. £De mi?

Armando. Si, de tú.

Pura. «iPerque'm dius això?

Armando. £Sabs quina idea m'ha sugerit

mentres fa poc visitaba a la vella malalta?

Pura. Que li podries carregar el compte...

Armando. (Seriament.) No... de que potser

no soc jo ton únic amor.

Pura. jOh!

Armando. He pensat qu'una persona capàs
d'inventar lo vell malalt per enganyar a la

meva senyora, seria, si li convingués, molt
capàs d'inventar una altre cosa per enga-
nyarme a mi.

Pura. (Reprenentlo .) <jAíxó, això has pensa
Armando?

Armando. <Jl·le pensat mal, veritat?

Pura. Naturalment.

Armando. Júram'ho.

Pura. (Estenent la mà.) T'ho juro.

Armando. Gràcies. N'estic convensut... la

no sospitaré mes. (Un sospir llastimós surt

armari en que està amagat el Marqués»)

tQuè es això?

Pura. ^Què, Armando?
Armando. ^Aquest suspir que s'ha sentit?...

Pura. Jo, res he sentit.

Armando. jCòm!... ^So l'has sentit? (Nou
suspir mes llarc i llastimós quél primer.) <jí

are... no'l sents?...

Pura. No, no rès. (Tercer suspir.)

Armando. jCanario!... es aquí, es aquí. (Obra
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Varmari i Terraroja sens coneixement cau
en els brassos d'Armando. Aquest el sacceja
amb furor.) ^Què hi feia vostè, què hi feia

allí dins, respongui?...

Pura. | Armando!

Armando. dQu'esaixó? S'ofega, s'ofega... jEi!

senyor, senyor. . Li fa aspirar un Jrasquet.
Joc d escena. Terra roja segueix desmaiat
en brassos d 1Armando. Surt Fé.

ESCENA XV

DítS TERRAROJA i FÉ

Fé. Senyoreta...

Pura. dQuè vol?

Fé. La senyora del Doctor ha tornat... Es allí.

Armando. ;La meva dona!

Pura. jBon negoci! jl jo qu'he despedit al

criat!...

Armando. jEstèm perduts!

Pura. iNo esfém salvats!... depressa... la bata
el gorro... (Posa al Marqués la bata t el

gorro.) Are posemlo aqui... (A la chaise
longue.) Tú, Armando al seu coatat... com
si'l cuidessis... Jo en aquí com avants es-

taba... aixís... (A Fe.) Ja la pot ler entrar.

Fé- (A la porta.) Ja pot passar senyora... (Surt

Rosa. Fé senvà.)

ESCENA XVI

DitS i ROSA

(Terra roja en la chaise longue.)

Rosa. (Apart.) [Ah! El meu marit...
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Armando. (Dirigintse a Rosa.) Hola, Ro-
sa... £Has tornat?

Rosa. Sí. perquè tenia de veure al senyor
malalt.

Armando. |Ah! {Que no l'has vist?

Rosa. Sí... pero are al tornar a casa... {Treu
una carta de la butxaca.)

Terra -roja. {Tornant en sí.) Mirin, fa trenta

set anys que'm dedico... ^Perquè m'han
vestit aixís?... <;aont soc?...

Pura. (Baix.) Aprop méu, calli...

Terre roja. |Ah!

Rosa. (Al seu marit ) Are mateix al tornar a

casa, he trovat aquesta carta. (Llegint.)

»Vagi a veure si hi hà vell malalt, vagihó a

veure...

«

Armando. (Aquesta es bona! Mira, aquí'l

tens.

Rosa. (Examinant al Marqués.) No sé,'m
sembla més petit...

Pura. (Vivament.) Es que acaba de tenir un
atac de nervis.

Armando. SL., i com pots compendre, el

aiae l'ha encongit, l'ha arronsat.

(Aproximantse i procurant veurer al Mar-
qués.) Si deu ser això ..

Terra-roja. (Apart.) jAquesta veu!... jQué
veig!... rís la senyora a qui vaig fer l'amor
a Figueres, jia Friné! (Alt i treientsé l go-
rro.) Senyora...

Armando. (Posantlïl gorro.) <*Què li agafa
are?... jDelira,.. Delira!... Mira, Rosa, es

prudent t'en vagis.

Terra-roja. (Volguent alçarse.) Permètim,
senyora, ja que tinc el gust...
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Armando. {Impedint se mogui de son lloc.)

Begui això... begui això.*.

Terra roja. \Bueno! però... {Armando l fa
veure.) ^Ques això? qu'es això .. {Fent es-

carafalls.)

Pura. (Baix.) Es aigua de Colònia.

Terra-roja. {Brincant.) jj
Aigua de Colonial!

jEx!... {S'alsa i es posa a corre. Rosa es-

pantada devant d ell. A Rosa.) Senyora, re-

cordi que a Figueres, vostè'm va dir que si

algun dia'l seu marit Tenganyaba, vostè'm
daria la preferència. {Joc d escena. Arman-
do els separa. Rosa va cap al Jondo. Terra-
roja s'escapa de les mans d'Armando, reu-

nit amb Rosa, Vagaja de la mà, i la fa fa
baixar al extrem de la esquerra.) Miri, se-

nyora; l'enganya, l'enganya... jo li probarè.

Armando. {Atrapant al Marquès i obligant-
lo a que s'agegui a la chaise longue.) <jVo1

fer el favor de no moures d'aquí?... {ARosa)
Mira, creume; es prudent que t en vagis.

Rosa. Buen«, ja m'en vaig, peròa casa... {Ab
intenció.) peiò a casa meva, {entens? {Diri-

gintse aljoro.)

Terra rcja. (Apart.) iPer lo vist m'espera!. .

Armando. Fins a després, Rosa.

Rosa. (Anantsen.) Ja m'en vaig. {Saludant.)

Senyora...

Pura. Senyora... {Sen va Rosa. Terra roja
abandona bruscament la chaise longue t se

precipita a seguirà Rosa.)

ESCEMA XVII

PURA, ARMANDO i TERRA- ROJA

Terra-roja. jTorna a casa seva!... Me deu
esperar!... «jAncha Castilla!»
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Armando. (Atrapantlo novament ) Are ens
toca a tots dos, senyor conquistador.

Terra roja. Dispensi, me dic Casiano, i si

m'ha d'explicar alguna cosa, sigui breu...

perquè tinc feina... i m'esperen.,. (Se treu
la bata, però's guarda'l gorro.)

Armando. Jo he trobat a vostè dintre de el

armari, senyor Casiano... vostè s'astixiaba,

i jo The salvat perquè era el meu deber...

el meu deber professional... (Terra-rojd's
treu un duro de la butxaca, i i dona a Ar-
mando. Aquest el rema.) Oh! No ho dic per
a això. . ja m'hauria esperat.., Tota vegada
que ja li ha passat el treball, me crec amb
el deber de preguntarli: £qu'és lo que hi feia

dintre del armari?...

Terra roja (TreienUel gorro, però tentntlo

a la md.) éQuè hi feia?

Armando. Si.

Pura. {Baix a Terra roja.) (Dígueli que ve-
nia per robar la caixa.)

Terra roja. (Batx.) (jTira! Això no ho puc
dirho jo.)

Pura» (Baix.) f^Perquè?)

Terra roja. (Baix ) fNo, de cap modo, mes
no temi, ja la salvaré.) (Alt.) Miri, fa trenta

set anys que'm dedico a la cassa del bello

sexo, senyor...

Armando. Si que va començar tart.

Terra-roja. Cadescú comença com pot... la

senyora es hermosa... Jo la estimava...

Armando. j
Vostè ho confessa!...

Terra-roja. Confesso qu'he probat tots els

medis per conquistaria. (Amb dignitat.)

May he pogut conseguirho.

Armando. (Content.) !Ah!
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Terra-poja. Li he escrit cartes, li he enviat
presents, rics regals...

Pura. {Recretantse contre Vadgetiu.) |Ah!

Terra -roja. De rès m'ha servit... M'ha tor-

nat les meves cartes. S'ha quedat amb els

regals... quan m'ha vingut la idea d'ama-
garme en aquell armari. Jo esperaba que-
darmi fins a la una de la matinada... (Po-
santse e/ gorro al cap.) a la una hauria sor-

tit, i favorescut per la fosccr de la nit..»

£sab?... «\Ancha Castilla'»

Pura. (Púdica.) [Verge santa!

Terra roja. El cel no ha permès que pogués
realitzar mon progecte... i^ès, m'han pes-

cat... i ja que la cosa es clarament vista i

entesa, senyora... caballer... tinc molt gust

en saludarJos. (Se posa el scmbrero sobre'l

gorro, ïs disposa afer mútis.)

Pura. Senvó... senyó...

Terra-roja. (Reculant.) eQuè passa?

Pura. S'emporía'l gorro.

Terra roja. . ^El gorro?

Pura. Si... miri...

Terra-roja. Vetaquí, que'm deia a mi ma-
teix... me sembla que'l teu cap ha sofert un
desenrotllo anormal. (Tornant el gorro.)
Pura d istracció, senyora... (Saludant.) Se-
nyo... (Apartfenl mútis.) La Friné m'es-
pera... «\Ancha Castilla!» (S'en va per la

dreta.)

ESCENA XVIII

PURA I ARMANDD

Armantío. jPura!

Pura.
i
Xrmandol...
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Armando. Lesparaules d'aquest home m'han
tranquilitzat... jno sabs, Pura, el be que
m'han fet les paraules d'aquest homel...

Pura-
i
Dubtaves de mi!

Armando. Les apariencies...

Pura. jl això que fa un quart d'hora m'ha-
víes promès que no tindries mes sospites!

Armando. Es cert Mes <jquè hi vols ferhi?...

Un no es mestre d'aquestes coses... jMira
que trovar a un home dins d'un armari!...

No's pot menys que sospitar...

Pura. (Anant a seure en la chaise longue.J <jA

np ser aquest senyor, com ho hauríem fet?

En aquell moment no teniem ningú per a

fer lo paper del vell malalt, i allavores la

teva senyora...

Armando. {Anant a sentarse prop d'ella.) Si,

h© hauria descobert tot.

Pura. I en lloc d'això, ella no ha descober
rès i se n'ha anat convensuda...

Armando. Per segona volta.

Pura. Es probable que amb les dos probes
qu'ha fet, no dubti mes...

Armando. |Vida meva!

Pura. jReiet méu!

Armando. Júram altre cop...

Pura. <jQuè?...

Armando. Que soc ton únic amor, i que mai
m'enganyaràs.

Pura. (Estenent la mà amb Jervor.) jT'ho
juro!



32 JOSEP M. POUS

ESCENA XIX

PURA, ARMANDO / LAPERA

Lapera. (Sortint del quarto.) Li suplico que
me dispensi, Pura; però ja li he dit que
tenia amb en Recolóns una cita important
i urgenta... no m'es possible esperar més
temps, (A Armando.) Servidor de vostè...

Ho sento amb l'ànima, senyora .. (Saluda
i fa mútis per la dreta.)

ESCENA XX

PURA, ARMANDO desprès FE

Armando. iQu'es això? <jqu'es això?

Pura. dQuè, reiet?

Armando. jDéixat. de reis! ^Aquest home
qu'ha sortit?...

Pura. ^Aquest home?,..

Armando. Si; ^acàs no l'has vist? (Pura amb
aire de no compendreH.). <iAre mateix,

aquí?... ^aquell jove que s'en acaba d'anar?

Pura. Si, en efecte.

Armando. Be, <iquè vol dir això?

Pura. (Alsantse i contrariada.) Jo t'ho anava
a preguntar.

Armando. (Alsantse.) Me sembla que no] es

a mi.

Pura. (Tocal timbre.) Are ho veurèm. (Surt
Fé per la dreta.)

Fè. Senyoreta...

Pura. iQüi es aquest jove que s'en acaba de
anar?
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Fé- ^Aquell jove?

Pura. Si, si... aquell jove... <iqui es? Respon-
gui.

Fé- Suplico a la senyoreta qu'em dispensi...

Pura. Allavores contesti, després ja ho veu-
rèm.

Fé. Aquell jove es el méu promès. Jo l'havia

fet amagar, perquè sé que aquestes coses

disgusten a la senyoreta...

Pura. «Ja ho sents, Armando? (Armando que-

da tret*)

Fé. dMe perdona, senyoreta?

Pura. Per aquest cop, si; mes que semblant
cosa no's torni a repetir a casa meva.

Fé- Pot estar tranquila... Li prometo que
semblant cosa no's presentarà mai mes,
mai mes, jmai mes! (Mútis.)

Pura/'{Examinant a Armando que continua
/ret.) ^Desconfiança encare?...

Armando. Si, jAmb quin gust pegaria are

jo!...

Pura. (Amb aire de víctima.) Home, ben clar

has sentit lo que ha dit la Fé, ben clar ho
has sentit. (Pura va a seure prop del vet-

llador.)

Armando. Si, ja ho he sentit... mes lo que
acaba de dir la Fé no es suficient... no bas-
ta... una sola cosa podria convençem ple-

nament... una sola cosa... ^Comprens?...
{Armando anat a seure devant de Pura.)

Pura. <jUna cosa?

Armando. Júraho per tercera vegada...

Pura. (Amb el mateix gesto e igual fervor.)
jT'ho juro! (Surt Recolóns.)
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ESCENA XXI

DilS i RECOLÓNS

Recolòns. (Sortint del quarto) Pula.. .dispen-

zim... ja li he dit que no podia espelal gaire
temps... com que tinc una cita amb em La-
pela... (A Armando ) Zenyó, dispenzi si he
molestat... no's moleztin per mi, els hi

plego...

Armando. ^Qui es aquest microbi?

Recolòns. Zenyó, 'm dic Lecolóns, zab? Le-
colons.

Armando. (Amenassantlo. a puntades de peu,
Recolòns fa mutis.) jNo se com!...

Recolòns. (Surtint.) {Amenasas a mi?...

Armando. (Amenassantlo altre cop, i fent
mútis Recolòns.)

Recolòns. [Surtint.) A mi? A mi?...

Armando. |Si no se'n vàel pulvorisso!
{Mateix joc, fent mutis Recolòns i tornant a

sortir.)

Recolòns. Zulti, zulti a fola i veulà.

Armando. (Segueix el joc.) (Mal Ham!...

Recolòns. (Surtint.) Abaix l'espelo, abaix.

(Al tirarlt Armando quanlsevol obgecte.}

[Ait! (Mutis.)

ESCENA XXII

ARMANDO Í PUPA

Armando. (Furiós.) i\ bè, senyora?...

Pura. (Ahantse i dtrigintse a lesquerra amb
veu molt dolça.) <jI bé, Armando?
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Armando. (Desesperat.) |Com, i bé!!! fo'a-
vansa a ella atnenassador.)

Pura. <jAmenasses are?...

Armando. (En el colmo de la desesperació) Si,

senyora, si, i m'en vaig, a fi d'evitar, que
desesperat, aixó acabi malament, jmolt
malament! {Dona cops,de peu a terra, clou

els pun\s amb ademdn de pegaar; després se

dingeix al foro com si se (n anés )

Pura. (Felissa, plena de goig.) ; Al fí es gelós!

i
es ge: ós!

Armando. (Casi alaporta, detenintse. {Com!

Pura. Prou m'ha costat, però al fi ho he lo-

grat... jEs gelós! es gelós!

Armando. (Baixat.) íQue t'ha costat, dius?

Pura. jOh! si, mes no'm sab gréu, ni mVn
arrepenteixo. He fet sortir un jove del mèu
quarto toilette... Un altre del menjador...

Armando. l'Idel armari que't descuides, fan
tres...

Pura. (Amb exaltació ) Te'n hauria fet sortir

cei t, t'en hauria fet sortir mil... çjQuè vols

qué hi fassi?.,. Jo soc aixis, Armando... no
crec amb l'amor sens la gelosia... i m'havia
jurat a mi mateíxe de ferte tornar gelós.

Are ja ho ets... n'estic certa. jAh! i volies

pegarme...

Armando. jOh! no!...

Pura. Si, si... feies aixís. (Patejant.) { Ja soc
íelís! jsoc ditxosa! No anhelaba altre cosa,

reiet méu, me pots creure.

Armando. (Amb ternesa.) [Pura meva!

Pura. jAmor méu!... (S abrassen al mateix
temps que surt Fé per la dreta.)

Fé. <;Si destorbo?... Senyoreta, la senyora del
Doctor ha tornat, i pretént venre al malalt!
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Armando. jVàlguem sant Tomé gloriós!

(Obra totes les portes com sí busqués algú.)

Pura. £Però què fas?

Armando. Dóna, miraba si encare quedaba
algú...

Pura. jOhJ...

Armando. Per fer el malalt.

Pura. Desgraciadament no hi hà ningú mes.
Mes res hi ía, tinc una pensada. Depressa...

el gorro, la bata..

.

(Pura i Fé ajuden a Armando a posarli /a

bala i el gorro )

Armando. Comprene, comprenc... al menys
emboliqueume be, qu'ella no'm pugui reco
néixer...

Pura. Ageute en la chatse longue, jo al teu
costat, cuidant al tiet. iEstèm? Si. (A Fé.)
Ja la pot fer entrar. (Fé fa mutts.)

Armando. Escolta, Pura; m'has jurat que
aquells tres fulanos...

(Surt Rosa.)

ESCENA XXIII

Els maUixos rosa després terra -roja

Rosa. (A Pura.) Perdoni, senyora, mes jo no
puc veure al seu apreciable tío, sens pen-
drem el mes viu interès per a la seva salut,

i com sé que'l méu marit es un burro...

Armando. (Apart.) |Ehl

Rosa. M'he permès recomenarli un altre

metge; un de'ls mes afamats metges de Bar-
celona. (Anant a la porta.) Entri, estimat
Doctor; li suplico. Passi, passi.

(Surt Terra roja de vell Doctor.)

Terra roja. Aqui em té, senyora, aqui'm té.
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Püra. (Apart.) iQu'es aixó?

Rosa. (Mirant a Armanèo.) jAh! pobre se-

nyó!... (Apart.) Are'm sembla mes gros que
l'últim cop qu'he vingut.)

Pura. (Vivament.) Es qu'acaba de tenir un
altre atac.

Rosa. (A Terra-rojà.) Míril, estimat Doctor:
li suplico, miril bé.

Terra-roja. jAh! ah! are me toca a mi de
visitarte, ha arrivat mon torn... (Rxami-
n*nt a Armando.) \\h\picaro malalt!

Armando. ^Com?
Terra-roja. Mirin, fa trenta set anys que'm

dedico a la casa... (Corretgintse.) sl la cassa

de malalts i jamai n'havia vist un tant tuno
com aquest. (Aproximantse a Armando.)
Aparti les mans d'aqui que'l tinc d'auscul-
tar.

Armando. Es inútil.

Terra-roja. No es inútil, es necessari... lo

principal es l'auscultació. (Dant a Arman-
do molts cops de pnny.) Vam os, esvigui

quiet, no s'arronsi! jtíl tinc d'auscultar!
jvaja! vaja4... quieto, ^sent?

Armando. (Procurant defensarse.) jEp! ep!

vostè fa mall

Terra-roja. Es pe'l seu bé. (Pren una am-
polla de la taula t li fa veure ) Begui això!

Armando. (Després dhaverne begut un xic i

Jent escarajalIs.)\Exl... <jQu'es això?

Terra-roja. (Havent tnunfat.) jEs aigua de
Colonial Mentrestant, (Toca'l imbre. Surt
Fé.) el meu apotecari?... Ja ha arrivat el

meu apotecari?

Fè. Si, senyor; are mateix.
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Terra roja. Qu'entri doncs. (Surt Pep, ca-
racterit^at d'apotecari.)

Pep. Un servidor de vostès, Tapatecari!

Terra roja. Miris be aquest malalt, senyó
apotecari; me sembla qu'ha estat mal trac-

tat...

Pep. (Mirant a Pura.) Rès tora d'estrany,

per què aprop d'ell hi hà una persona qu'es
molt rata, molt ratal

( Auseultant a Armando i dantli cops de
puny.) No's bellugui.

Armando. jHome, vostè pega!

Pep. Es pel seu bé. «Qjan cou cura...» {Bra-
va! Ja veig la cosa...

Terra roja. (Apart.) ^Qué haurà vist?

Pep. Te la melsa capgirada.

Pura (Aguantantsel riure.) j Ja n'hi hà prou!
Senyora, es inútil anar mes lluny. Vostè ve
a buscar al séu marit i té vostè molta rahó.
(A Armando

) Aixequis, Doctor i tórnim la

bata i el gorro.

Armando. (Alsantse. A Rosa.) Rosa, Rosa.

meva, t'haig de dir...

Terra roja. Li han dit que torni la roba.

Pep. La bata i el gorro. (Armandtfs treu la

bala i el gorro. Pep s apodera d 1aquestes

prendes i se les posa.)

Armando. Rosa, t'asseguro... te tinc de dir...

Rosa. Rés, a casa ja'n parlarèm, senyor Riu-
dols.

Pep. Si, amarc.

Rosa. Dònguim el bras i anèm. (Armando li

donal bras.)

Armando. (Excusantse.) Senyora... senyó...
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els suplico que'm dispensin... un malalt
m'espera... un vell atxacòs que té una ne-
boda...

Rosa. jCóm un'altre!

Armando. No, n«... ino te cap neboda no'n
tè tap, no'n tè cap! (S'erc van per la dreta,

seguiti de Fé.)

ESCENA ULTIMA

PUFA TERRA-ROjA Í PEP

Terra-roja. jl bé! ,jI jo?

Pura. (Sentada a la chaise longue.j Vostè,
Doctor, se quedarà al més costat. iLi sab greu?

Terra-roja. (Agenollantse devant de Pura.)
jQue'm té de saber greu, santa cristianal,

(Amb tendresa.) {Pura!

Pura. (Igual.) jArmando!...

Terra-roja. Noia, jo no'm dic Armando.
Me dic Cassià, Casia no... tornèra a co-

mensar, jPura!...!

Pura. |Casiano! (El mateix foc que al comen-
çament del acte. Pep que s'ha posat la baia i el

gorro ofereix còmicament pasta de guimove
a Terra-roja.)

Terra-roja. (Molí alegre) «jAncha Castilla!»

«jAncha Castilla!»

TELÓ
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